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GASGRILL
Leiðbeiningabæklingur fyrir LP gasgrill 

ÞÚ VERÐUR AÐ LESA ÞESSA HANDBÓK 
ÁÐUR EN ÞÚ NOTAR GRILLIÐ. 

m HÆTTA

Ef þú finnur lykt af gasi: 
1. Lokið fyrir gasið til grillsins.
2. Slökkvið á öllum logum.
3. Opnið lokið.
4. Ef að gaslyktin fer ekki, farið þá frá 

grillinu og hringið strax í gasbirgjann eða 
slökkviliðið.

Gasleki getur komið af stað eldi eða 
sprengingu og getur leitt til slysa, dauða eða 
skemmda á eignum.

m AÐVÖRUN

1. Geymið ekki eða notið bensín eða aðrar 
eldfimar gufur og vökva í nánd við þetta 
eða önnur grill.

2. Gashylki sem er ekki í notkun ætti ekki 
að vera geymt í nánd við þetta eða önnur 
grill.

m AÐVÖRUN: Fylgið öllum leiðbeiningum 
varðandi athugun á leka í þessari 
handbók áður en notkun hefst. Gerið það 
jafnvel þó gasgrillið hafi verið sett saman 
af sölumanni.

m AÐVÖRUN: Ekki nota þetta grill án þess 
að lesa hlutana um AÐ KVEIKJA Á 
BRENNARA í þessari handbók.

UPPLÝSINGAR FYRIR ÞANN SEM SETUR 
GASGRILLIÐ SAMAN:
Þessi handbók verður að vera hjá eiganda, 
sem ætti að geyma hana til notkunar síðar 
meir.

AÐEINS TIL NOTKUNAR UTANDYRA.
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HÆTTUR

m HÆTTA

 Ef þeim viðvörunum, sem koma fyrir í þessari handbók, sé ekki fyllt eftir, getur það leitt til alvarlegra líkamsáverka eða 
dauða, eða valdið eignaspjöllum vegna elds eða sprengingar.

m AÐVARANIR

m	 Fylgið leiðbeiningum sem eru fyrir þína tegund af gasgrilli 
um tengingu á þrýstijafnara.

m	 Geymið ekki auka gaskút eða ótengdan gaskút undir eða 
nálægt gasgrillinu.

m	 Leggið ekki ábreiðu fyrir gasgrill eða annað eldfimt á grillið 
eða inni í geymslurýmið undir grillinu þegar það er í notkun.

m	 Hætta getur stafað af grilli sem er sett vitlaust saman. Farið 
mjög nákvæmlega eftir leiðbeiningunum í þessari handbók 
um samsetningu gasgrillsins. 

m	 Þegar Weber gasgrillið hefur ekki verið notað í lengri 
tíma/eða alls ekki, skal athuga hvort það leki gasi og 
hvort eitthvað stífli brennara áður en það er notað. Sjáið 
leiðbeiningar í þessari handbók fyrir rétt verkferli.

m	 Notið ekki eld til þess að athuga hvort gas leki.

m	 Notið ekki Weber® gasgrillið ef um gasleka er að ræða.

m	 Eldfim efni ættu ekki að vera í meiri nálægð en um það bil 60 
sm frá hliðum og afturhluta gasgrillsins.

m	 Weber® gasgrillið þitt ætti ekki að vera notað af börnum. 
Aðgengilegir hlutar grillsins geta verið mjög heitir. Haldið 
ungum börnum í burtu á meðan það er í notkun.

m	 Farið varlega þegar Weber® gasgrillið er notað. Það verður 
heitt við eldun og hreinsun, og það ætti aldrei að skilja það 
eftirlitslaust, eða færa til þegar það er í notkun.

m	 Ef slokknar á brennurum meðan á notkun stendur, skrúfið 
fyrir gasloka. Opnið lokið og bíðið í fimm mínútur áður en 
reynt er að kveikja á gasinu aftur, skoðið á leiðbeiningarnar 
um hvernig eigi að “KVEIKJA Á” gasgrillinu.

m	 Notið ekki viðarkol,  kolamola eða  hraungrjót í Weber® 
gasgrillið þitt. 

m	 Hallið ykkur aldrei yfir opið grillið þegar verið er að grilla og 
setjið aldrei hendur eða fingur á fremri brún grillhússins.

m	 Ef eldur myndast sem ekki er hægt að stjórna, takið matinn 
úr eldinum þangað til loginn dvínar.

m	 Slökkvið á öllum brennurum ef eldur vegna fitu myndast og 
hafið lokið á þangað til að eldurinn er slokknaður.

m	 Weber® gasgrillið ætti að vera þrifið vel með reglulegu 
millibili.

m	 Þegar er verið að hreinsa ventilinn eða brennarann þá 
stækkið ekki gatið eða opið.

m	 Própangas er ekki náttúrulegt gas. Víxlun á notkun með 
náttúrulegu gasi í staðin fyrir própangas eða tilraun til að 
nota slíkt gas er hættulegt og mun ógilda ábyrgð þína.

m	 Beyglaður eða ryðgaður gaskútur getur verið hættulegur og 
ætti að vera skoðaður af birgðasala gaskútsins. Notið ekki 
gaskút með skemmdan loka.

m	 Jafnvel þó það virðist vera að gaskúturinn sé tómur, gæti 
enn verið gas í honum. Kútinn ætti að flytja og geyma 
samkvæmt því.

m	 Þú skalt ekki undir neinum kringumstæðum reyna að 
aftengja gaskútinn eða aðrar tengingar meðan grillið er í 
notkun.

m	 Notið grillvettlinga eða hanska sem þola hita, þegar grillað 
er.

m	 Notið ekki grillið nema að allir hlutir þess séu til staðar. 
Grillið verður að vera rétt samsett samkvæmt þeim 
leiðbeiningum sem koma fyrir í “Samsetningu gasgrillsins”.

m	 Þegar skipt er um gaskút, haldið ykkur frá eld og 
neistgjöfum.

m	 Ekki byggja þessa gerð af grilli í nein innbyggð mannvirki 
eða mannvirki sem hægt er að renna grillinu inn. Að hunsa 
þessa aðvörun getur valdið eldi eða sprengingu sem getur 
skaðað eignir og valdið líkamstjóni eða dauða.
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STÆKKAÐUR GLUGGI  - Q300
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STÆKKAÐUR LISTI - Q300

1. Niðurfellanlegt vinnuborð 

2. Samsetning hitamælis

3. Samsetning handfangs

4. Grillgrind

5. Vírspöng

6. Ytra brennararör

7. Innra brennararör

8. Kveikjarasamsetning

9. Fremri grind

10. Kveikir

11. Stór stjórnunarhnappur

12. Lítill stjórnunarhnappur

13. Álbakki

14. Fitubakki

15. Vinstri fótur

16. Hlífðarplata

17. Botngrind

18. Lok

19. Aftari grind

20. Grillhús 

21. Ventill og soggrein - samsetning 
þrýstijafnara (ekki er víst að slanga og 
þrýstijafnari fylgi með)

22. Brúarstykki 

23. Hægri fótur

24. Hjóllok

25. Hjólkoppur

26. Hjól

27. Öxull



6

STÆKKAÐUR GLUGGI - Q320
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STÆKKAÐUR LISTI - Q320

1. Niðurfellanlegt vinnuborð

2. Samsetning hitamælis

3. Ljós á handfangi 

4. Samsetning handfangs

5. Grillgrind

6. Vírspöng

7. Ytra brennararör

8. Innra brennararör

9. Kveikjarasamsetning

10. Fremri grind 

11. Kveikjutakki / kveikjueining 

12. Stór stjórnunarhnappur

13. Lítill stjórnunarhnappur

14. Álbakki

15. Fitubakki

16. Vinstri fótur

17. Hlífðarplata

18. Botngrind

19. Lok

20. Hitunargrind

21. Aftari grind 

22. Grillhús 

23. Ventill og soggrein - samsetning 
þrýstijafnara (ekki er víst að slanga og 
þrýstijafnari fylgi með)

24. Brúarstykki 

25. Hægri fótur

26. Hjóllok

27. Hjólkoppur

28. Hjól

29. Öxull
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EFNISLISTI

2-

1-

Q320

VERKFÆRI SEM ÞARF: 

2- ¼-20 x 2¼" 
SKRÚFA MEÐ 
FLATAN HAUS

12- ¼-20 x 1" 
HNÖTTÓTT SKRÚ-
FA (SVÖRT)

TRÉKUBBUR 
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SAmSETNING

1 2-
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SAmSETNING

2 m Staðsetjið hjólagrind til hægri.
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SAmSETNING

3 8-
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SAmSETNING

4
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5

SAmSETNING
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SAmSETNING

6 4-

7
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SAmSETNING

9

8 2-

1-
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SAmSETNING

A) Losið slönguna og þrýstijafnarann af Weber® Q® 300/320 .
B) Fjarlægið skrúfur úr fæti og festið slönguna og öryggisnæluna (1) 

fótinn í kerruvagninn .  

m AÐVÖRUN: Slangan verður að vera föst við fótinn 
á kerruvagninum með öryggisklemmu. Ef það er 
ekki gert getur það valdið skemmdum á slöngunni 
og það leitt til eldsvoða eða sprengingu, sem geta 
valdið alvarlegum líkamsmeiðslum, dauða, eða 
skemmdum á eignum.

10

11

1
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SAmSETNING

12
1 2

3
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SAmSETNING

13

1 2

3 4
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2-

SAmSETNING

14

Q300

2-Q320

Það getur verið að þú heyrir skrölt í ljóskúplinum . Þetta er eðlilegt .
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SAmSETNING

1

15 3-Q320

Ljósið í handfanginu á Weber Q Grill Out™ hefur “hallaskynjara”:  Lok uppi 
- Á / Lok niðri - AF . Ræsitakkinn (1) kveikir eða slekkur á “hallaskynjara .” 
Fyrir notkun að degi til, slökkvið á takkanum með því að nota kveikirofann 
(1) .

Þarf 3 “AAA” alkaline rafhlöður (fylgja ekki með) .

Notið aðeins alkaline rafhlöður . Ekki blanda saman gömlum og 
nýjum rafhlöðum eða rafhlöðum af mismunandi gerð (staðal, alkaline 
eða endurhlaðanlegum) . Ef þú hefur ekki hug á því að nota ljósið á 
handfanginu á Weber Q Grill Out™ í einn mánuð eða meira, fjarlægið þá 
rafhlöðurnar . 
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SAmSETNING

16 Q320

17 Q320
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Weber-Stephen Products LLC (Weber) ábyrgist hér með fyrir UPPHAFLEGAN 
KAUPPANDA þessa Weber® gasgrills að það mun vera án galla í efni og af handverki frá 
þeirri dagsetningu sem kaupin fara fram og sem hér segir:

 Afsteypur úr áli 5 ár, málning 2 ár að undanskilinni  
  upplitun eða aflitun

 Hlutir úr linplasti/harðplasti 5 ára að undanskildu upplitun

 Vagninn/Q® Borð 2 ár

 Allir aðrir hlutir 2 ár

Weber getur beðið um sannanir um dagsetningu á kaupum . ÞESS VEGNA ÞARFTU AÐ 
GEYMA KVITTUN EÐA REIKNING .

Þetta ábyrgðarskírteini er takmarkað til viðgerða eða endurnýjunar á aukahlutum sem 
sannað er að séu gallaðir við venjulega notkun og þjónustu og við athugun ætti að gefa 
í ljós fyrir Weber að þeir eru gallaðir . Áður en einhverjum hluta er skilað þarf að hafa 
samband við söluaðila á þínu svæði, notið upplýsingarblað um viðskiptasamband sem 
er í handbókinni þinni . Ef Weber staðfestir skaðann og samþykkir kröfuna, mun Weber 
útvega þá hluti sem vantar án greiðslu . Ef þú ert krafinn um að skila skemmda hlutnum, 
verða flutningagjöld greidd . Weber skilar kaupandanum hlutunum, farm- eða póstgjald 
fyrirfram greitt .

Þessi takmarkaða ábyrgð nær ekki yfir hverskonar bilanir eða notkunarörðugleika vegna 
slysa, illrar meðferðar, misnotkunar, breytinga, misbeitingar, skemmdarverka, rangrar 
samsetningar eða rangrar viðhaldsvinnu eða viðgerða, eða misbresta til að framkvæma 
venjulegt og hefðbundið viðhald, þar á meðal skemmda sem hlotist hafa af skordýrum 
inn í brennararörum, eins og tilgreint er frá í handbókinni .

Rýrnum eða skemmdir vegna slæmra veðurskilyrða eins og haglveðurs, fellibylja, 
jarðskjálfta eða hvirfilbylja og aflitunar vegna nálægðar við efni með beinum hætti eða í 
gegnum andrúmsloftið, er ekki hluti af þessari takmörkuðu ábyrgð .

Það eru engar sérstakar tryggingar nema sem hér hafa farið fram né neinar nothæfar 
tryggingar af seljanlegri og hæfri eru takmarkaðar á meðan á tímabilinu stendur af 
þessari skriflegri tryggingarskírteini . Sumir landshlutar leyfa ekki takmarkanir á hve lengi 
ábyrgðarskírteini endist, svo það getur verið að þessar takmarkanir eiga ekki við þig .

Weber er ekki ábyrgur fyrir neinu sérstökum, óbeinum eða mikilvægum skemmdum . 
Sumir landshlutar leyfa ekki útilokun eða takmörkun á tilfallandi eða mikilvægum 
skemmdum, svo það getur verið að þessar takmarkanir eiga ekki við þig .

Weber heimilar ekki nokkrum einstaklingi eða fyrirtæki að taka að sér skuldbindingu eða 
ábyrgð í sambandi við sölu, samsetningu, notkun, flutning, skil eða skiptingu á tækjum 
þess; og engin slík umboð eru bindandi fyrir Weber .

Þessi ábyrgð á aðeins við vörur sem seldar eru í smásölu .

Farið á www.weber.com®, veldu þitt land og skráðu grillið þitt í dag. ◆

ÁbYRGÐ
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Weber gasgrillið þitt er flytjanlegt eldunartæki . Þú getur grillað, glóðað, ristað og bakað 
með Weber gasgrilli, með árangri sem erfitt er að gera með eldunartækjum sem eru 
innandyra . Weber gasgrillið er færanlegt, svo að þú getur fært það um stað í garðinum 
eða á veröndinni . Færanlegt þýðir að þú getur tekið Weber gasgrillið með þér ef þú flytur .

Própangas (LP) er fljótlegra að nota og veitir þér betri stjórn yfir matseldinni en viðarkol .

•	 Þessar	upplýsingar	gefa	þér	skilyrði	til	að	setja	Weber	gasgrillið	þitt	saman.	Við	
biðjum þig þess vegna að lesa þær vandlega áður en þú notar Weber gasgrillið .

•	 Ekki	fyrir	börn.		
•	 Tengið	ekki	við	náttúrugas	(gas	í	borgum).	Ventlarnir	og	op	eru	hönnuð	eingöngu	fyrir	

LP gas .
•	 Það	á	ekki	að	nota	það	með	viðarkoli,	kolamola	eða	hrauni.
•	 Notið	bara	3ja	kg	-	13	kg	LP	gashylki.
•	 Í	Bretlandi	verða	þessi	tæki	að	vera	samsett	með	þrýstijafnara	sem	uppfylla	BS3016,	

sem hefur venjuleg afköst 37 millíbar . (Afhendist með grillinu .)
•	 Sveigið	ekki	slönguna.
•	 Lengdin á slöngunni má ekki vera lengri en 1,5 metri .
•	 Skiptið	um	slönguna	þegar	reglugerð	landsins	segir	til	um	það.
•	 Enga	hluta	sem	innsiglaðir	hafa	verið	af	framleiðanda	má	breyta	af	notanda.
•	 Allar	breytingar	á	tækinu	geta	verið	hættulegar.
•	 Það	má	bara	nota	lágþrýstingsslöngu	og	þrýstijafnara	sem	samþykktur	er	í	landinu. ◆

NOTKUN

m AÐVÖRUN: Þetta gasgrill er aðeins til notkunar utandyra og 
ætti aldrei að nota í bílskúrum eða á lokuðum sólpöllum með 
þaki.

m AÐVÖRUN: Weber gasgrillið má aldrei nota undir óvörðu 
eldfimu þaki eða þakskeggi. 

m AÐVÖRUN: Það ætti ekki að nota grillið þegar eldfimt efni er 
innan 60 sm frá baki eða hliðum grillsins.

m AÐVÖRUN: Weber gasgrill er ekki ætlað til þess að vera í eða 
á hjólhýsum eða bátum.

m AÐVÖRUN: Þegar það er í notkun, verður allt gasgrillið heitt. 
Farið aldrei frá því án þess að hafa það undir eftirliti.

m AÐVÖRUN: Geymið allar rafmagnssnúrur og 
eldsneytisslöngur frá öllu heitu yfirborði.

m AÐVÖRUN: Haldið matseldarsvæðinu frá eldfimum gufum og 
vökvum, eins og bensíni, alkóhóli, o.s.frv. og eldfimu efni.

m AÐVÖRUN: Geymið aldrei auka gaskút í nálægð við Weber 
gasgrillið.

m AÐVÖRUN: Gasgrillið verður mjög heitt. Farið mjög varlega 
þegar börn eða aldraðir eru nálægt. 

m AÐVÖRUN: Færið ekki gasgrillið til á meðan á því er kveikt.
m AÐVÖRUN: Verið með hlífðarhanska þegar gasgrillið er 

notað.
m AÐVÖRUN: Notið grillið bara á flötum og jöfnum fleti. ◆

GEYMSLA OG/EÐA ENGIN NOTKUN
•	 Það	verður	að	skrúfa	fyrir	gasið	við	fljótandi	própanshylkið	þegar	Weber® gasgrillið er 

ekki í notkun . 
•	 Þegar	Weber® gasgrillið er geymt inni þarf að taka gasið ÚR SAMBANDI og geyma 

LP hylkið úti á loftræstum stað .
•	 Það	þarf	að	geyma	LP	hylkið	úti	á	loftræstum	stað	og	þar	sem	börn	ná	ekki	til.	Það	

má ekki geyma LP hylki sem er aftengt í húsi, bílskúr eða öðrum lokuðum stað .
•	 Þegar	LP	hylkið	er	ekki	aftengt	Weber® gasgrillinu, þarf að geyma tækið og LP 

tankinn úti á loftræstum stað .
•	 Það	ætti	að	athuga	hvort	Weber® gasgrillið leki gasi og hvort eitthvað sé fyrir 

brennaraslöngunum fyrir notkun . (Skoðið “AÐ KVEIKJA Á” og “VIÐHALD” .)
•	 Athugið	undir	hitastillihnappinn	og	fitupönnuna	og	sjáið	til	þess	að	það	sé	laust	við	

rusl sem gæti hindrað bruna eða loftflæði að brennara .
•	 Það	ætti	að	athuga	kóngulóa/skordýraskerminn	hvort	hann	sé	heill.	(Skoðið	

“VIÐHALD”) ◆

ALmENNAR LEIÐbEININGAR



24

GAS LEIÐbEININGAR

MIKILVÆGAR UPPLÝSINGAR UM LP HYLKI
Gaskútinn verður alltaf að tengja, flytja og geyma í uppréttri stöðu . Missið aldrei 
kútinn og meðhöndluð hann aldrei með kæruleysi . Geymið ekki eða flytjið hylkið þar 
sem hitastigið getur farið upp í 51°C (það er of heitt að halda því í höndunum) Skiljið 
til dæmis aldrei gaskútinn eftir í bílnum þínum á heitum dögum . Skoðið “ÖRUGG 
MEÐHÖNDLUN Á LP GASKÚTUM” .

Ef ekki er farið nákvæmlega eftir þessum HÆTTU yfirlýsingum getur það leitt til eldsvoða 
sem veldur dauða eða alvarlegum líkamsmeiðslum .

m	AÐVÖRUN: Þetta grill ætti bara að vera notað úti í góðu 
loftræstu umhverfi. Notið ekki í bílskúr, húsi, yfirbyggðu 
sundi eða öðru lokuðu umhverfi. ◆

LAND GASTEGUNDIR oG 
ÞRÝSTINGUR

Danmörk, Svíþjóð, Noregur, Finnland, Holland, 
Ísland, Ungverjaland, Tékkland, Kýpur, Eistland, 
Litháen, Lettland, Marakó, Slóvenía, Slóvakía

I3B/P - 30mbör

Bretland, Frakkland, Spánn, Portúgal, Belgía, 
Írland, Grikkland, Lúxemborg, Ítalía, Sviss

I3+ - 28-30 / 37mbör

Þýskaland, Austurríki I3B/P - 50mbör

oRKUNoTKUN

Aðal brennari hámark

kW Própangas Bútangas

Q300, Q320 6,1 6,36

g/h Própangas Bútangas

Q300, Q320 434 453

GASSLANGA, ÞRÝSTIJAFNARI oG VENTILL

m	 MIKILVÆG TILKYNNING: Við mælum með því að þú skiptir 
um gasslöngu á Weber grillinu þínu á 5 ára fresti. Sum 
lönd geta haft kröfur um það að skipt sé um gasslöngu á 
minna en 5 ára fresti, ef svo er, þá eru kröfur landsins sem 
hafa forgang.

	 Fyrir nýja gasslöngu, þrýstijafnara og ventil, hafðu 
samband við söluaðila sem er í nágrenni við þig með því 
að nota þær upplýsingar sem koma fyrir á vefsíðunni 
okkar. Farið á www.weber.com®.

ÖRUGG MEÐHÖNDLUN PRÓPANGASKÚTA
•	 Própangas	(LP)	er	jarðolíuefni	eins	og	bensín	og	náttúrugas.	LP	gas	er	gas	við	

venjulegt hitastig og þrýsting . Undir hóflegum þrýstingi, inn í gaskút, er LP gas vökvi . 
Eftir því sem þrýstingurinn eykst, verður vökvinn gufukenndari og að lokum að gasi .

•	 LP	gasið	hefur	svipaða	lykt	og	náttúrugas.	Þú	ættir	að	verða	var	við	þessa	lykt.
•	 LP	gas	er	þyngra	en	loft.	LP	gas	sem	lekur	getur	safnast	saman	í	dældum	og	aftrar	

dreifingu .
•	 Það	verður	að	setja	LP	hylkið,	flytja	og	geyma	það	í	uppréttri	stöðu.	Það	ætti	ekki	að	

missa eða fara illa með LP hylkið .
•	 Geymið	ekki	eða	flytjið	LP	hylkið	þar	sem	hitastigið	getur	farið	upp	í	51°C	(það	er	of	

heitt að halda því í höndunum – til dæmis: ekki skilja LP hylkið inn í bíl á heitum degi) .
•	 Meðhöndlið	“tómt”	LP	hylki	með	sömu	varkárni	og	fullt.	Jafnvel	þegar	gaskútur	er	

tómur gæti enn verið þrýstingur í honum . Lokið alltaf lokanum á gaskútnum áður en 
aftengt er . 

•	 Notið	ekki	skemmt	LP	hylki.	Beyglaður	eða	ryðgaður	gaskútur	með	skemmdan	loka	
getur verið hættulegur og ætti strax skipta út fyrir nýjan . 

•	 Það	verður	að	athuga	leka	við	samskeytin	þar	sem	hosurnar	tengjast	við	LP	hylkið	
í hvert skipti sem LP hylkið er endurnýjað . Til dæmis, athugið í hvert skipti hvort LP 
hylkið er fyllt aftur .

•	 Tryggið	að	þrýstijafnarinn	er	settur	í	með	litla	ventilsopið	vísað	niður	á	við	svo	að	það	
safnist ekki vatn þar . Þetta op ætti að vera laust við skít, feiti, skordýr o .s .frv . ◆

m HÆTTA

Geymið ALDREI auka LP hylki undir eða nær þessu grilli.

Ef ekki er farið nákvæmlega eftir þessu getur það leitt til 
eldsvoða sem veldur dauða eða alvarlegum líkamsmeiðslum.
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AÐ TENGJA PRÓPANGASKÚTINN
Notið LP gaskút með minnst 5 kg rúmtak og mest 13 kg rúmtak .

Það getur verið að gangráðsmyndir sem sýndar er í þessari handbók séu ekki svipaðar 
og þær sem þú notar fyrir grillið, vegna mismunandi reglna í löndum og stöðum .

m	 Aðvörun: Verið viss um að loki gaskútsins eða 
þrýstijafnarans sé lokaður. 

A) Tengið LP hylkið .

Sumir þrýstijafnarar eru smelltir á gaskúta, aðrir eru skrúfaðir í gaskútinn (öfugur 
skrúfgangur) . Fylgdu leiðbeiningunum sem sýndar eru fyrir hverja gerð af 
þrýstijafnara um hvernig eigi að tengja þrýstijafnarann . 
a) Skrúfið þrýstijafnarann á gaskútinn réttsælis (1) . Staðsetjið þrýstijafnarann 

þannig  að litla loftunargatið (2) snúi niður .
b) Skrúfið þrýstijafnarann á gaskútinn rangsælis (3) (4) .
c) Tryggið að þrýstijafnarasveif (5) snúi niður/af . Ýtið þrýstijafnaranum niður á 

tankventilinn þangað til þrýstijafnarinn smellur í (6) .
d) Tryggið að þrýstijafnarasveifin sé í lokaðri stöðu . Rennið kraganum á 

þrýstijafnaranum upp (7) (9) . Ýtið þrýstijafnaranum niður á gaskútinn og haldið 
þrýstingnum . Rennið kraganum þannig að hann lokar (8) (10) . Ef þrýstijafnarinn 
læsist ekki, endurtakið sama ferli .

m AÐVÖRUN: Slangan verður að vera föst við fótinn á 
kerruvagninum með öryggisklemmu (11). Ef það er ekki 
gert getur það valdið skemmdum á slöngunni og það leitt 
til eldsvoða eða sprengingu, sem geta valdið alvarlegum 
líkamsmeiðslum, dauða, eða skemmdum á eignum.

m	HÆTTA

Geymið ekki auka LP gaskút undir eða nálægt þessu tæki. ◆
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Þú þarft: Gaskút, sápuvatn og tusku eða bursta .
A) Blandið sápu og vatni .
B) Opnaðu loka gaskútsins með því að nota viðeigandi möguleika, eftir því hvaða 

gaskúta- og þrýstijafnaragerð þú notar .
a) Snúið loka gaskútsins rangsælis (1) (2) (3) .
b) Færið þrýstijafnaralásinn í upp/á stöðu (4) .
c) Færið þrýstijafnaralásinn í á stöðu (5) (6) .

C) Athugið leka með því að bleyta samskeytin með sápuvatni og athugð hvort það 
koma loftbólur . Ef loftbólur myndast, eða loftbólur stækka, þá er leki .

m	HÆTTA

Notið ekki eld til að athuga hvort gasið leki. Verið viss um 
að það séu ekki neistar eða opinn eldur í nálægð þegar þú 
athugar með gasleka. Neisti eða logi getur leitt til eldsvoða 
eða sprengingar og þar af til líkamsmeiðsla, dauða eða 
skemmdum á eignum.

ATHUGIÐ MEÐ GASLEKA
Arhugið að gasstjórntakkar eru á OFF . Athugið með því að ýta stjórntakkanum inn og 
snúið réttsælis . Staðfestið að stjórntakkinn sé í OFF stöðu . Ef að stjórntakkinn snýst, 
haldið þá áfram að snúa réttsælis þangað til hann stoppar . Núna er hann í OFF stöðu . 

m AÐVÖRUN: Þú ætti að athuga með gasleka í hvert skipti sem 
þú aftengir og tengir gaskútinn.

m AÐVÖRUN: Framkvæmið þessar lekaathuganir þó svo að 
grillið þitt hafi veri sett saman af birgjanum eða í búðinni þar 
sem þú keyptir það.

m AÐVÖRUN: Ekki kveikja á brennurum þegar leki er 
athugaður.
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Athugið

A) Tengi á milli ventils og þrýstijafnara (1) . 
B) Tengi frá ventli til ytri brennara gaslínu (2) . 
C) Tengi frá ventli til innri brennara gaslínu (3) . 

m AÐVÖRUN: Ef það er leki við tengingu (1, 2 eða 3), herðið 
þá tenginguna með skrúflykli og athugið síðan aftur með 
sápuvatni hvort leki. Ef það heldur áfram að leka eftir að 
hert hefur verið á tengingunni, skrúfið þá fyrir gasið. EKKI 
NOTA GASGRILLIÐ. Hafið samband við þá notendaþjónustu 
sem fyrirfinnst í nágrenni við þig með því að nota þær 
upplýsingar sem koma fyrir á heimasíðunni okkar. 
Tengist www.weber.com®.

D) Þrýstijafnari-í-gaskútatengið (4) . 

m	 AÐVÖRUN: Ef það er leki við tengi (4), fjarlægið LP 
gaskútinn. Notið ekki gasgrillið. Notið annan LP gaskút og 
athugið aftur með sápuvatni hvort hann leki. Ef lekinn heldur 
áfram eftir að það er búið að herða LP gaskútinn, skrúfið 
FYRIR gasið. EKKI NOTA GASGRILLIÐ. Hafið samband við 
þá notendaþjónustu sem er í nágrenni við þig með því að 
nota þær upplýsingar sem koma fyrir á heimasíðunni okkar.  
Tengist www.weber.com®. 

E) Tengi á milli slöngu og þrýstijafnara (5) . 

m	 AÐVÖRUN: Ef það er leki við samskeyti (5), skrúfið FYRIR 
gasið. EKKI NOTA GASGRILLIÐ. Hafið samband við þá 
notendaþjónustu sem fyrirfinnst í nágrenni við þig með því 
að nota þær upplýsingar sem koma fyrir á heimasíðunni 
okkar. Tengist www.weber.com®.

Þegar búið er að athuga leka, skrúfið fyrir gasið og hreinsið tengingarnar með vatni .

Athugið: Þar sem sumar athuganir með leka, þar á meðal sápuvatnsaðferðin, getur haft 
svolítil eyðandi áhrif, verður að hreinsa allar tengingar vel eftir lekaskoðun. ◆
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AÐ ENDURFYLLA PRÓPANGASKÚTINN
Við mælum með því að þú fyllir á gaskútinn áður en hann er algjörlega tómur .
Farið með gaskútinn á næstu bensínstöð eða næsta sölumanns gaskúta til að fylla á .
Flutningur á gaskútnum:
A) Skrúfið fyrir gasið og aftengið slönguna og þrýstijafnarann frá gaskútnum . Fylgið 

leiðbeiningunum sem sýndar eru fyrir hverja gerð af þrýstijafnara um hvernig eigi að 
tengja þrýstijafnarann .
a) Losið þrýstijafnarann frá gaskútnum með því að snúa rangsælis (1) .
b) Losið þrýstijafnarann frá gaskútnum með því að snúa réttsælis (2) (3) .
c) Færið þrýstijafnarasveifina (4) í niður/af stellingu . Ýtið þrýstijafnarasveifinni 

þangað til hún losnar frá gaskútnum (5) .
d) Færið þrýstijafnaralásinn í af stöðu (6) (8) . Rennið kraganum á þrýstijafnaranum 

upp (7) (9) til að aftengja frá gaskútnum .
B) Skiptið út tómum kút fyrir fullum kút . ◆

AÐ TENGJA AFTUR PRÓPANGASKÚTINN
Skoðið “AÐ TENGJA AFTUR PRÓPANGASKÚTINN” . ◆

GAS LEIÐbEININGAR
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Q320

ÁÐUR EN GRILLIÐ ER TEKIÐ Í NoTKUN

FITUBAKKI OG ÁLBAKKI
Grillið þitt er með viðtökukerfi fyrir fitu . Athugið fitubakkann og álbakkann fyrir uppsöfnun 
fitu í hvert skipti áður en grillið er notað .

Fjarlægið fitu með plastspaða . Sjá skýringarmynd . Þegar nauðsyn þykir, þvoið 
fitubakkann og lekabakkann með sápuvatni og hreinsið síðan með hreinu vatni . Skiptið 
um álbakka þegar þess gerist þörf .

m AÐVÖRUN: Athugið hvort fitan safnist saman í fitubakkanum 
og álbakkanum fyrir notkun. Fjarlægið alla fitu til að koma 
í veg fyrir eldur komi upp í fitunni. Eldur í fitu getur valdið 
alvarlegum líkamsmeiðslum eða skemmdum á eignum.

m VARÚÐ: Ekki setja álpappír í grillhúsið. ◆

SKOÐUN SLÖNGU
Athugið hvort að séu einhverjar sprungur á slöngunni . 

m AÐVÖRUN: Athugið slöngu fyrir hverja notkun, þ.e. hvort 
hún sé með skörð, sprungur, bresti eða skurði. Ef slanga 
er skemmd á einn eða annan hátt, notið þá ekki grillið. Ef 
skipt er um slöngu, notið aðeins slöngu sem Weber® hefur 
samþykkt. Hafið samband við þá notendaþjónustu sem er 
í nágrenni við þig með því að nota þær upplýsingar sem 
koma fyrir á heimasíðunni okkar.  
Tengist www.weber.com®. ◆

SKOÐUN KVEIKJARA FYRIR GRILLGERÐIR SEM ERU MEÐ 
RAFKVEIKIKERFI 
Gakktu í skugga um að AAA rafhlöðurnar þínar séu í góðu ástandi og þeim hafi verið 
komið rétt fyrir (1) . Sumar rafhlöður eru pakkaðar inn í plastumbúðir . Það verður að 
fjarlægja plastið . Ekki rugla þessu saman við merkimiða rafhlöðunnar . ◆ 

1
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AÐ KVEIKJA Á

Athugið – kveikikerfið kveikir á brennurunum með neista frá kveikielektróðu inni í 
kveikikassanum. Þú skapar orkuna í neistann með því að ýta á kveikihnappan þangað til 
það smellur í.

A) Opnið lokið (1) . 
B) Verið viss um að gasstjórntakkar eru á OFF (2) . (Ýtið stjórnunartakkanum inn og 

snúið réttsælis, til að tryggja á takkinn sé í OFF stöðu .)
C) Opnaðu loka gaskútsins með því að nota viðeigandi möguleika, eftir því hvaða 

gaskúta- og þrýstijafnaragerð þú notar . (3) .

m	 AÐVÖRUN: Ekki halla þér yfir opið grillið þegar er verið að 
kveikja upp í gasgrillinu.

D) Veljið ytri brennarana, ýtið kveikjutakkanum inn og snúið á START/HI (4) . 
E1) Q300 með þrýstihnappskveikjara - Ýtið á kveikjutakkann, þannig að í smelli (5) . 

Endurtakið ef nauðsyn þykir . 
E2) Q320 með rafkveikikerfi - Ýtið á kveikjutakkann (6) .  Þú heyrir þegar neistar . 
F) Athugið hvort logar með því að líta í gegnum grillgrindina (7) . Þú ættir að sjá loga .

m AÐVÖRUN: Ef kviknar ekki á brennaranum, snúið 
gasstjórntakkanum á OFF og bíðið í 5 mínútur til að hreinsa 
gasið áður en þú reynir aftur eða áður en þú reynir að 
kveikja með eldspýtu.

G) Eftir að það er kveikt á ytri brennaranum getur þú kveikt á innri brennaranum (8) . 
Innri brennarinn er kveiktur með ytri brennaranum . ◆

TIL AÐ SLÖKKVA
Ýtið hverjum gasstjórntakka inn og snúið réttsælis á OFF . Skrúfið FYRIR gasið við 
tankinn . ◆

2
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3

1

3

5
6

7

5

6

OFF START/HI MEDIUM LOW

UPPKVEIKJA oG NoTKUN

m	HÆTTA

Ef lokið er ekki haft uppi þegar kveikt er á brennurunum eða 
ef ekki sé beðið í 5 mínútur til að leyfa gasinu að hreinsa sig 
ef ekki kviknar á grillinu, getur það leitt til sprengingar sem 
getur haft í för með sér alvarlega líkamsáverka eða dauða.
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UPPKVEIKJA  oG NoTKUN

AÐ KVEIKJA HANDVIRKT 

A) Opnið lokið (1) . 
B) Verið viss um að gasstjórntakkar eru á OFF (2) . (Ýtið hverjum hnappa inn og snúið 

réttsælis til að tryggja að það sé slökkt á þeim .)
C) Opnaðu loka gaskútsins með því að nota viðeigandi möguleika, eftir því hvaða 

gaskúta- og þrýstijafnaragerð þú notar . (3) .
D) Kveikið á eldspýtu og setjið logann í gatið undir kveikjaranum (4) . 

m AÐVÖRUN: Ekki halla þér yfir opið grillið þegar er verið að 
kveikja upp.

E) Veljið ytri brennarana, ýtið kveikjutakkanum inn og snúið á START/HI (5) . 
F) Athugið hvort logar með því að líta í gegnum steikingargrindina . Þú ættir að sjá loga 

(6) .

m AÐVÖRUN: Ef kviknar ekki enn á brennurunum, snúið 
gasstjórntakkanum á OFF og bíðið í 5 mínútur til að leyfa 
gasinu að hreinsa sig áður en þú reynir aftur.

G) Eftir að það er kveikt á ytri brennaranum getur þú kveikt á innri brennaranum (7) . 
Innri brennarinn er kveiktur með ytri brennaranum . ◆

TIL AÐ SLÖKKVA
Ýtið hverjum gasstjórntakka inn og snúið réttsælis á OFF . Skrúfið FYRIR gasið við 
tankinn . ◆

3

4

1 6

3

4

2 7

5

m	HÆTTA

Ef lokið er ekki haft uppi þegar kveikt er á brennurunum eða 
ef ekki sé beðið í 5 mínútur til að leyfa gasinu að hreinsa sig 
ef ekki kviknar á grillinu, getur það leitt til sprengingar sem 
getur haft í för með sér alvarlega líkamsáverka eða dauða.

OFF START/HI MEDIUM LOW
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ELDUNARAÐFERÐ 
oG NoTKUN

STJÓRNTAKKI 
INNRI bRENNARA

STJÓRNTAKKI YTRI 
bRENNARA

FoRHITUN

HIGH HIGH

bEINN LÁGUR
Kjúklingabitar, pylsur

LOW LOW

LoKA STEIK
Steikur og hlutar sem þarf 
að loka

Byrjið með að grilla 
þykkar steikur yfir beinum 
háum hita....

HIGH HIGH

....ljúkið með að elda yfir 
beinum lágum hita

LOW LOW

ÓbEINN 
lítill heill kjúklingur

OFF MEDIUM

GRILLRÁÐ oG GAGNLEGAR ÁbENDINGAR

GRILLIÐ FORHITAÐ
Weber® gasgrillið er orkusparandi tæki . Það vinnur við hagkvæmt orkuflæði . Mikilvægt 
er að forhita grillið áður en grillað er . Kveikið upp í gasgrillinu samkvæmt meðfylgjandi 
leiðbeiningum . Við forhitun: eftir að kveikt hefur verið skal stilla alla brennara á START/
HI, setja lokið á og hita þar til hitastigið nær 260° og 290° C (500° og 550° F), sem er 
æskilegur grillhiti . Þetta tekur um 10 til 15 mínútur eftir aðstæðum, svo sem lofthita og 
vindi .

Athugasemd: Fyrstu skiptin sem grillið er notað getur hitastigið inni í grillboxinu 
verið hærra en sýnt er í matreiðslubókum af því að yfirborðið á grillboxinu kastar 
enn frá sér varma. Eldunaraðstæður á borð við vind og veður geta kallað á stillingu 
brennarastýringa til að fá rétt eldunarhitastig. 

Ef slokknar á brennurum við eldamennskuna, opnið lokið, skrúfið fyrir brennara 
og bíðið í 5 mínútur áður en kveikt er aftur upp.

m VIÐVÖRUN: Ekki hreyfa Weber® gasgrillið á meðan það er í 
gangi eða meðan það er heitt. ◆

ELDUNARAÐFERÐIR
Mestu skiptir við grillun að vita hvaða eldunaraðferð á við fyrir hverja matartegund, 
bein eða óbein . Munurinn er augljós . Með beinu aðferðinni, sem er glóðarsteiking, er 
maturinn eldaður beint yfir eldinum . Með óbeinu aðferðinni er eldurinn látinn vera sitt 
hvoru megin við matinn . Óbeinu aðferðinni svipar til bökunar, en hefur grillmunstrið, 
keiminn og útlitið fram yfir eldun í ofni . Rétt aðferð er fljótlegust til árangurs - og besta 
leiðin til að tryggja öryggi .

Með hvorri aðferð er hægt að stilla brennarana að vild . Takkastillingarnar - HIGH, 
MEDIUM, LOW og OFF - koma fram á teikningunni til hægri . Til dæmis skulu báðir 
brennarar stilltir á HIGH til að loka steikum, en síðan skal stilla báða brennara á LOW til 
að ljúka matreiðslunni . Fleiri hugmyndir má finna í uppskriftunum í grillleiðbeiningunum 
sem fylgja grillinu .

Athugasemd: Eldunaraðstæður á borð við vind og veður geta kallað á stillingu 
brennarastýringa til að fá rétt eldunarhitastig. ◆

UNDIRSTÖÐUATRIÐI GRILLUNAR
Ef maturinn er smurður smávegis með olíu hjálpar það til að brúna hann jafnt og hindra 
að hann loði við grillgrindurnar . Berið á með bursta eða úðið olíu á matinn, ekki beint á 
grillgrindurnar .

Við leggjum til að grillað sé með lokið niðri . Af hverju? Af því að það dregur úr líkum á að 
eldur blossi upp og eldar matinn hraðar og jafnar .

Þegar notuð er marinering, sósa eða gljáhúð með miklum sykri eða öðrum efnum sem 
brenna vel, skal aðeins bera þau á matinn með bursta síðustu tíu til fimmtán mínúturnar 
við grillun .

Ekki gleyma að bursta reglulega af grillgrindunum og hreinsa fitusafnarann undir grillinu .

Varðandi fleiri grillráð og uppskriftir sjá www.weber.com®. ◆
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bILANALEIT 

VANDAmÁL ATHUGIÐ LAUSNIR

Brennarar brenna með gulan eða appelsínugulan 
loga, í samspili við lykt af gasi.

Athugið hvort það sé fyrirstaða í kóngulóa / 
skordýraskerminum (stífluð göt) .

Hreinsið kóngulóa-/skordýraskermina . Skoðið “ÁRLEGT 
VIÐHALD .”

Það kviknar ekki á brennaranum. -eða- það er lítill 
óstöðugur logi í brennaranum í HI stöðu -eða - 
Hitastig grillsins nær aðeins 250° til 300° í HI stöðu.

Í sumum löndum eru stjórnlokar með öryggisbúnaði tll að 
hindra of mikið gasflæði.

Það getur verið að öryggisbúnaður gegn of miklu 
gasflæði hafi verið virkur, sem er hluti af gasslöngunni 
milli grillsins og gaskútsins .

Til að endurstilla þennan gasöryggisbúnað skal loka fyrir 
LP gaskútinn og snúa stillitökkum brennaranna í OFF 
stöðu . Opnið grillið . Snúið rólega LP gaslokanum þar til 
hann er alveg opinn . Bíðið að minnsta kosti eina mínútu 
og kveikið síðan upp í grillinu . Sjá “UPPKVEIKJA ” .

Ekki kviknar á brennara eða loginn er lágur í HI 
stöðu.

Er lítið af gasi eða ekkert? Fyllið á gaskútinn .

Er gasslangan beygluð eða krulluð? Réttið úr gasslöngunni .

Kviknar á ytri brennaranum með eldspýtu? Ef þú getur kveikt á ytri brennaranum með eldspýtu, 
athugið þá kveikikerfið .

Það kviknar ekki á brennara þegar ýtt er á 
kveikjutakkann.

Verið viss um að það sé gasflæði til brennaranna með 
því að reyna kveikja á þeim með eldspýtu . Skoðið “AÐ 
KVEIKJA HANDVIRKT Á GRILLINU” . 

Ef þér tekst að kveikja með eldspýtu, liggur vandamálið í 
kveikikerfinu . Skoðið “VIÐHALD .”

Hefur nýrri rafhlöðu verið komið fyrir? Staðfestið að rafhlöðurnar séu í góðu ástandi og komið 
rétt fyrir . Skoðið “ÁÐUR EN GRILLIÐ ER NOTAÐ .”

Eru vírarnir rétt tengdir við kveikibúnaðinn? Tryggið að vírarnir séu rétt settir í tengingarnar á 
kveikibúnaðinum . Sjá “VIÐHALD” .

Eru plastumbúðir um nýju rafhlöðuna? Fjarlægið plastumbúðirnar .

Er brennararörið staðsett of langt í burtu frá 
kveikjurafskautinu?

Tryggið að brennararörið er staðsett rétt í 
kveikjurafskautið . Skoðið “VIÐHALD .”

Eldur blossar upp:

m	 VARÚÐ: Ekki setja álpappír í 
grillhúsið.

Forhitar þú grillið upp eins og á að gera? Alla brennara á HI í 10 til 15 mínútur fyrir forhitun .

Eru grillgrindurnar löðrandi í brenndri fitu? Hreinsið vel . Skoðaðu “ÞRIF .”

Er grillhúsið skítugt og rennur ekki fita í fitupönnuna? Þrífið grillhúsið . 

Brennsluloginn er ójafn. Loginn er lítill þegar 
brennarinn er í HIGH stillingu. Loginn er ekki á öllu 
brennararörinu.

Eru brennarar hreinir? Hreinsið brennarana . Skoðið “VIÐHALD .”

Það er eins og að það sé að “flagna” inn í lokinu. 
(Svipað og málningin sé að flagna.)

Innan í lokinu er álsteypa og hún er ekki máluð .  Hún 
getur ekki “flagnað” . Það sem þú sérð er brunnin fita sem 
er orðið að kolefni og flagnar af .

ÞETTA ER EKKI SKEMMD.

Hreinsið vel . Skoðaðu “ÞRIF .”

Ef ekki er hægt að lagfæra vandamálið með þessum aðferðum, hafið þá samband við söluaðila á þínu svæði, notið upplýsingarnar á heimasíðu okkar.  
Tengist www.weber.com®.

VANDAmÁL ATHUGIÐ LAUSNIR

Weber Q Grill Out™ ljós á handfangi lýsir ekki. Eru rafhlöðurnar gamlar? Skiptið um rafhlöður .

Eru rafhlöðurnar settar rétt í? Skoðið skýringarmynd .

Er lokið uppi og ræsistakkinn á ON? Ljósið kviknar þegar lokið er opnað .

Er Weber Grill Out™ ljósið á handfanginu virkt?  Ýtið á kveikirofa .

Ef ekki er hægt að lagfæra vandamálið með þessum aðferðum, hafið þá samband við söluaðila á þínu svæði, notið upplýsingarnar á heimasíðu okkar.  
Tengist www.weber.com®.

Fjarlægið ljósakúpulinn með því að fjarlægja skrúfuna til að skipta um rafhlöður (1) . Ýtið á flipann 
(2) og togið í sundur . 
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mINNIHÁTTAR bILANIR (Q320) 
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ÞRIF

m AÐVÖRUN: SLÖKKVIÐ á Weber® gasgrillinu og leyfið því að 
kólna áður en það er þrifið.

Utan á grillinu - Notið heitt sápuvatn til að þvo, hreinsið síðan með vatni . 

m VARÚÐ: Notið ekki ofnhreinsiefni, hrjúf hreinsiefni 
(hreinsiefni fyrir eldhús), hreinsiefni sem innihalda súraldin, 
eða hrjúfa klúta á grillið eða á yfirborði vagnsins.

Grillgrindur - Þrífið með viðeigandi ryðfríum stálvírbursta . Ef þörf er á, fjarlægið úr 
grillinu og þrífið með heitu sápuvatni, skolið með vatni .

Hafið samband við söluaðila á þínu svæði, notið upplýsingarnar um dreifingaraðila á 
heimasíðu okkar til að athuga hvort aukahlutir fáist fyrir grillið .  
Tengist www .weber .com® . 

Fitubakki - Athugið hvort uppsöfnuð fita sé í fitubakkanum í hvert skipti áður en 
grillið er notað . Fjarlægið umframfitu með plastsköfu . Þrífið fitupönnuna með heitu 
sápuvatni og skolið síðan með vatni . Það er hægt að fá einnota álbakka sem passa í 
söfnunarbakkann .

Inn í grillhúsinu - Burstið allar leifar í burtu á brennurum . GÆTIÐ ÞESS AÐ STÆKKA 
EKKI BRENNARAOPIN (GÖTIN) . Þvoið inn í grillhúsinu með heitu sápuvatni og hreinsið 
með vatni .

Inn í lokinu - Á meðan lokið er heitt, þurrkið inn í með pappír til að hindra að fitan safnist 
saman . Flögur af fitu líkjast málningarflögum .

Vinnuborð sem er brotið saman - Þvoið með mjúkum klút og sápuvatni .
Notið ekki hreinsiefni sem innihalda sýru, steinefni eða xýlen. Hreinsið vel eftir 
þvottinn. Það á ekki að nota niðurfellanlegu vinnuborðin sem skurðbretti. ◆

1
2

1

2

WEBER® KÖNGULÓA/SKORDÝRAHLÍF 
Weber® gasgrillið þitt, og öll önnur úti gastæki, eru skotmark fyrir kóngulær og önnur 
skordýr . Þau geta byggt hreiður í hluta (1) brennararöranna . Þetta hindrar eðlilegt 
gasrennsli, og getur valdið því að gas flæði til baka og út um lofthlerann . Þetta gætið 
valdið þess að eldur kvikni í og kringum lofthlerann, og skemmt grillið þitt .

Stálskermi (2) er komið fyrir í lofthleranum við brennararörið til að hindra að kóngulær og 
önnur skordýr komist inn í brennararörið í gegnum lofthlerann .

Við leggjum til að þú athugir kóngulóa/skordýraskerminn að minnsta kosti 
einu sinni á ári. Skoðið “ÁRLEGT VIÐHALD.” Skoðið og þrífið líka köngulóar/
skordýrahlífina ef eitthvert þessara einkenna koma fyrir:
A) Gaslykt í samspili við að brennarinn virðist gulur og latur .
B) Grillið nær ekki því hitastigi sem óskað er eftir .
C) Grillið er með ójafnan hita .
D) Brennari kveikir ekki á sér .

m	HÆTTA

Ef að bilun er ekki leiðrétt getur það leitt til eldsvoða, sem 
getur leitt til líkamsmeiðsla eða dauða, eða getur valdið 
skemmdum á eignum. ◆

VIÐHALD
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VIÐHALD

BRENNARARÖR HREINSAÐ EÐA ENDURNÝJAÐ
Það þarf slétt skrúfjárn .
A) Weber® gasgrillið skal stillt á OFF og vera kalt .
B) Skrúfið fyrir gasið á OFF við kútinn .
C) Opnið grillið og fjarlægið ristarnar .

Brennararör fjarlægt

A) Fjarlægið 1/4 x 20 tommu skrúfuna sem festir brennararörið við grillbotninn (1) .
B) Snúið ytri brennara um 90° . Rennið til og lyftið brennara frá brennaraopi og fjarlægið 

úr grillbotni .
C) Endurtakið þetta verklag fyrir innri brennara (2) .

m VIÐVÖRUN: Brennararör skulu fjarlægð eða endurnýjuð með 
varúð. Hvorki skal þvinga né beygja gaslagnir sem tengja 
brennararör við stjórnloka (3).

Brennararör hreinsað

A) Skoðið inn í hvern og einn brennara með vasaljósi (4) .
B) Hreinsið brennara að innan með vír (vírherðatré sem búið er að rétta dugir) (5) .
C) Athugið og hreinsið loftlokur við enda brennaranna (6) . Athugið og hreinsið lokaopin 

neðst í brennaralokunum (7) . Notið stálbursta til að hreinsa brennarana að utan . Það 
er gert til að tryggja að öll brennaraop séu alveg opin .

m VIÐVÖRUN: Ekki stækka brennaraopin við hreinsun. 
D) Bankið létt á brennarann til að losa rusl og óhreinindi úr brennararörinu . Þegar 

köngulóa-/skordýranetið og brennarinn eru orðin hrein er brennarinn settur aftur í . 

Brennararör sett aftur í

A) Þegar brennararörin eru aftur sett í, skal gera það í öfugri röð við það sem áður var í 
lýst í “Brennararör fjarlægt” . Tryggið að rétt sé sett saman áður en brennararör er fest 
á sinn stað . 

m VIÐVÖRUN: Brennaraopið (8) verður að staðsetja á réttan 
hátt yfir lokaopinu (9).

m VIÐVÖRUN: Eftir að brennararnir eru aftur komnir í, ætti 
að prófa gastengin með sápuvatnslausn áður en grillið er 
notað. Sjá “GASLEKAR ATHUGAÐIR.” ◆
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KVEIKIKERFI MEÐ ÞRÝSTITAKKA
Ef rafkveikikerfið virkar ekki, verið viss um að sé gasflæði með því að kveikja upp í 
brennara með eldspýtu . Skoðið “AÐ KVEIKJA HANDVIRKT” . 
Ef þér tekst að kveikja með eldspýtu, liggur vandamálið í kveikikerfinu .

m AÐVÖRUN: Skrúfað skal vera fyrir allt gas.
•	 Athugið	hvort	að	báðir	kveikjaravírarnir	eru	settir	rétt	í	kveikjaraelektróðana	(1) .
•	 Staðfestið	hvort	að	kveikjutakkinn	ýtist	inn,	smelli	og	fari	aftur	í	sömu	stöðu.

Ef að uppkveikikerfið kveikir enn ekki í, hafið þá samband við söluaðila á þínu 
svæði, notið upplýsingarnar um dreifingaraðila á heimasíðu okkar.  
Tengist www.weber.com®. ◆

AÐ KVEIKJA MEÐ RAFKVEIKIKERFINU
Ef rafkveikikerfið virkar ekki, verið viss um að sé gasflæði með því að kveikja upp í 
brennara með eldspýtu . Skoðið “AÐ KVEIKJA HANDVIRKT” . Ef þér tekst að kveikja 
með eldspýtu, liggur vandamálið í rafkveikikerfinu .

m AÐVÖRUN: Skrúfað skal vera fyrir allt gas.
•	 Athugið	hvort	að	bæði	svörtu	(1) og hvítu (2) vírarnir séu festir rétt í 

kveikjararafskautin á kveikjaraeiningunni . 
•	 Gakktu	í	skugga	um	að	AAA	rafhlöðurnar	þínar	(aðeins	alkaline)	séu	í	góðu	

ástandi og þeim hafi verið komið rétt fyrir . Sumar rafhlöður eru pakkaðar inn í 
plastumbúðir . Það verður að fjarlægja plastið . Ekki rugla þessu plasti saman við 
merkimiða rafhlöðunnar .

•	 Verið	viss	um	að	rafkveikjutakkinn	virki	með	því	að	hlusta	og	horfa	á	eftir	neistum	í	
brennara .

Ef ekki er hægt að kveikja með rafkveikikerinu, hafið samband við þá 
notendaþjónustu sem er í nágrenni við þig með því að nota þær upplýsingar 
sem koma fyrir á  heimasíðunni okkar. Tengist www.weber.com®. ◆

AÐ SKIPTA UM RAFKVEIKIKERFI
Ef nauðsynlegt er að skipta um kveikieiningu, þá verður að fjarlægja hana og farga 
á réttan hátt . Vinsamlegast sjáið baksíðu fyrir frekari upplýsingar um viðeigandi 
förgun . ◆
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Skoðun og þrif á skordýrahlíf

Ef það er ryk eða óhreinindi á kóngulóa/skordýraskerminum, fjarlægið þá brennarann til 
að hreinsa skerminn . Skoðið “AÐ ÞRÍFA EÐA SKIPTA UM BRENNARARÖR” . 

Burstið kóngulóa/skordýraskerminn lauslega, með mjúkum bursta (t .d . gömlum 
tannbursta) . 

m	 VARÚÐ: Hreinsið ekki kóngulóa-/skordýraskerminn 
með hörðu eða beittu verkfæri. Losið ekki kóngulóa/
skordýraskerminn eða stækkið skermaopið.

Bankið létt á brennarann til að losa rusl og óhreinindi úr brennararörinu . Þegar 
skordýrahlífarnar og brennararnir eru hreinir, setjið brennara á sinn stað .

Ef skordýrahlífin skemmist eða ekki er hægt að þrífa hana, hafið samband við 
söluaðila sem er í nágrenni við þig með því að nota þær upplýsingar sem koma fyrir á 
heimasíðunni okkar . Tengist www.weber.com® .

Logamunstur aðalbrennara

Það hefur verið sett rétt blanda af lofti og gasi á brennarar Weber® gasgrillsins frá 
framleiðandanum . Rétta logamynstur er sýnt .
A) Brennararör (1)
B) Kemur stundum með flöktandi gult (2)
C) Ljósblár (3)
D) Dökkblár (4)

Ef logarnir virðast ekki vera jafnir í brennarrörinu, farið í gegnum þrifferlið á 
brennurunum . ◆
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m	ATHUGIÐ: Þessi framleiðsla hefur verið öryggisprófuð og aðeins leyfileg að nota í tilteknum löndum. Skoðið 
þau lönd sem nefnd eru utan á kassanum. 

Þessir hlutar geta verið hlutir sem bera eða brenna gas . Vinsamlega hafið samband við Weber-Stephen Products LLC, gæðastjórnarskrifstofur til að fá 
upplýsingar um ekta Weber-Stephen Products LLC aukahluti .

m	AÐVÖRUN: Reynið ekki að gera við þá hluti sem bera eða brenna gas án þess að hafa samband við 
Weber-Stephen Products LLC Customer Service Department. Aðgerðir þínar, ef þú ferð ekki eftir þessum 
varúðarorðum, geta leitt til alvarlegra líkamsáverka eða dauða og valdið eignaspjöllum.

Þetta merki gefur til kynna að vöru þessa má ekki henda með hefðbundnum heimilisúrgangi.  
Fyrir frekari upplýsingar um förgun þessarar vöru í Evrópu, vinsamlegast sjáið á www.weber.com®, 
og hafið samband við þann flutningsaðila sem skráður er á þitt land. Ef þú hefur ekki aðgang að 
Netinu, hafið samband við söluaðila til að fá nafn, heimilisfang og símanúmer innflytjanda.

Þegar þú hefur ákveðið að farga eða losa þig við grillið þitt, verða öll raftæki (t .d . mótor grillteins, rafhlöður, kveikieiningin, ljósið á handfanginu) að 
vera fjarlægð og fargað samkvæmt WEEE . Þessum hlutum verður að farga sérstaklega .

WEBER-STEPHEN PRODUCTS LLC
www .weber .com®

© 2012 Hannað og útfært af Weber-Stephen Products LLC 
hlutafélag frá Delaware, staðsett að 200 East Daniels Road, Palatine, Illinois 60067 Bandaríkjunum . 

Prentað í Bandaríkjunum.

WEBER-STEPHEN ÖSTERREICH GMBH 
Maria-Theresia-Straße 51 
4600 Wels 
AUSTRIA 
TEL: +43 7242 890 135 0; info-at@weberstephen .com

WEBER-STEPHEN PRODUCTS BELGIUM Sprl 
Blarenberglaan 6 Bus 4 
Industriezone Noord 
BE-2800 Mechelen 
BELGIUM 
TEL: +32 015 28 30 90; infobelux@weberstephen .com

WEBER-STEPHEN CZ & SK spol. s r.o. 
U Hajovny 246 
25243 Průhonice 
CZECH REPUBLIC 
TEL: +42 267 312 973; info-cz@weberstephen .com

WEBER-STEPHEN NORDIC ApS 
Bøgildsmindevej 23, DK-9400 Nørresundby 
DANMARK 
TEL: +45 99 36 30 10; info@weberstephen .dk

WEBER-STEPHEN NORDIC MIDDLE EAST 
Ras Al Khaimah FTZ 
P .O . Box 10559 
UNITED ARAB EMIRATES  
TEL: +971 4 360 9256; info@weberstephen .ae 

WEBER-STEPHEN FRANCE SAS 
Eragny sur Oise – BP 80322 
95617 Cergy Pontoise Cedex 
FRANCE 
TÉL: +33 810 19 32 37 
service .consommateurs@weberstephen .com

WEBER-STEPHEN DEUTSCHLAND GmbH 
Rheinstraße 194 
55218 Ingelheim 
DEUTSCHLAND 
TEL: +49 6132 8999 0; info-de@weberstephen .com

WEBER-STEPHEN NETHERLANDS B.V. 
Tsjûkemarwei 12 
8521 NA Sint Nicolaasga 
Postbus 18 
8520 AA Sint Nicolaagsa 
NETHERLANDS 
TEL: +31 513 4333 22; info@weberbarbecues .nl

JARN & GLER WHOLESALE EHF 
Skutuvogur 1H 
1-104 Reykjavik 
ICELAND 
TEL: +354 58 58 900

D&S IMPORTS 
14 Shenkar Street 
Petach, Tikva 49001 
ISRAEL 
TEL: +972 392 41119; info@weber .co .il

WEBER-STEPHEN PRODUCTS ITALIA Srl 
Centro Polifunzionale “Il Pioppo” 
Viale della Repubblica 46 
36030 Povolaro di Dueville – Vicenza 
ITALY 
TEL: +39 0444 360 590; info-italia@weberstephen .com

WEBER-STEPHEN POLSKA Sp. z o.o. 
Ul . Trakt Lubelski 153 
04-766 Warszawa 
POLSKA 
TEL: +48 22 392 04 69; info-pl@weberstephen .com

GALACTEX OUTDOOR (PTY) LTD. 
141-142 Hertz Draai 
Meadowdale, Edenvale 
Gauteng 
SOUTH AFRICA 
TEL: +27 11 454 2369; info@weber .co .za

WEBER-STEPHEN IBERICA Srl 
Avda . de les Corts Catalanes 9-11 - 
Despacho 10 B 
E-08173 Sant Cugat del Vallès 
Barcelona 
SPAIN 
TEL: +34 93 584 40 55; infoiberica@weberstephen .com

WEBER-STEPHEN SCHWEIZ GMBH 
Talackerstr . 89a 
8404 Winterthur 
SWITZERLAND 
TEL: +41 52 24402 50; info-ch@weberstephen .com

WEBER-STEPHEN PRODUCTS 
(U.K.) LIMITED 
The Four Columns, 
Broughton Hall Business Park  
Skipton, North Yorkshire BD23 3AE 
UNITED KINGDOM 
TEL: +44 01756 692611;  
customerservicenwe@weberstephen .com

WEBER-STEPHEN PRODUCTS LLC 
200 East Daniels Road 
Palatine, IL 60067-6266 
USA 
TEL: 847 934 5700; support@weberstephen .com

OOO WEBER-STEPHEN Vostok 
142784 Moscow Region, 
Leninskiy District 
Rumyantsevo Village 
Building 1 
RUSSIA 
TEL: +7 495 973 16 49; info .ru@weberstephen .com

WEBER-STEPHEN MAGYARORSZÁG KFT. 
1138 Budapest, Váci út 186 . 
HUNGARY 
TEL: +36 70 / 70-89-813; info-hu@weberstephen .com

For Republic of Ireland, please contact: 
Weber-Stephen Products (U .K .) Limited .

For other eastern European countries,  
such as ROMANIA, SLOVENIA, CROATIA, 
TURKEY, or GREECE, please contact:  
Weber-Stephen Deutschland GmbH,  
info-EE@weberstephen .com .

For Baltic States, please contact:  
Weber-Stephen Nordic ApS .

Weber® Q® grillið inniheldur hönnun og eiginleika sem upphaflega eru eftir Robert DeMars hjá Original Ideas, Inc .
Q® Cart® inniheldur hönnun og eiginleika sem upphaflega eru eftir Robert DeMars hjá Original Ideas, Inc .


